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 отмечая усилия по согласованию трех различных форматов просьб о предоставлении 
помощи, используемых пунктами связи в рамках Системы УПА ЕЭК ООН, Объединенной 
группы по окружающей среде Программы Организации Объединенных Наций по 
окружающей среде/Управления Организации Объединенных Наций по координации 
гуманитарной деятельности (ЮНЕП/УКГД) [а также в рамках Управления гражданской 
обороны Генерального директората по окружающей среде Европейской комиссии], 
которые завершились подготовкой общей формы запроса о предоставлении помощи, 
 
 1. вносит нижеследующие изменения в Систему УПА ЕЭК ООН для уведомления 
на национальном уровне о крупных авариях, которые оказывают или могут оказать 
трансграничное воздействие, или об их неизбежной угрозе; 
 
 2. просит Стороны Конвенции и предлагает другим странам - членам ЕЭК ООН: 
 
 а) обеспечить, чтобы пункты связи, назначенные или созданные в соответствии с 
пунктом 2 статьи 17 Конвенции, в случае крупных аварий или в ходе проверочных 
испытаний использовали для передачи ранних предупреждений, информационных 
сообщений и запросов о предоставлении помощи систему уведомления о промышленных 
авариях ЕЭК ООН или эквивалентную ей систему; 
 
 b) передавать вышеупомянутые сообщения по факсимильной связи и/или 
электронной почте и подтверждать их получение с помощью факсимильной или 
телефонной связи, на одном из официальных языков ЕЭК ООН, с учетом того, какой из 
этих языков скорее всего будет понятен органам затрагиваемых стран, если только между 
соответствующими странами не было достигнуто иной договоренности; 
 
 с) направлять в надлежащем порядке ранние предупреждения и информационные 
сообщения затрагиваемым и не затрагиваемым странам - членам ЕЭК ООН, которые 
проявляют интерес к аварии, а также секретариату ЕЭК ООН; 
 
 3. поощряет и поддерживает заключение на местном и региональном уровнях 
двусторонних или, в случае целесообразности, многосторонних соглашений относительно 
уведомления о промышленных авариях в дополнение к системе уведомления о 
промышленных авариях ЕЭК ООН; 
 
 4. просит секретариат ЕЭК ООН вести список пунктов связи на собственной 
странице Конвенции с ограниченным доступом в сети Интернет. 
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СИСТЕМА УВЕДОМЛЕНИЯ О ПРОМЫШЛЕННЫХ АВАРИЯХ ЕЭК ООН 
(СИСТЕМА УПА ЕЭК ООН) 

 

Введение 
 

1. Согласно пункту 2 статьи 17 Конвенции ЕЭК ООН о трансграничном воздействии 
промышленных аварий каждая Сторона назначает или создает один пункт связи для целей 
уведомления о промышленных авариях и один пункт связи для целей взаимной помощи.  
Предпочтительно, чтобы это были одни и те же пункты.  Их функции изложены в главе I 
данного документа. 
 
2. В целях упрощения процедуры передачи и получения уведомлений пунктами связи и 
согласно статьям 10, 12 и 17, а также пункту 1 а) приложения XII и принимая во внимание 
положения приложения IX к Конвенции, была создана Система УПА ЕЭК ООН. 
 

I. ФУНКЦИИ ПУНКТОВ СВЯЗИ 
 

3. При назначении и функционировании пунктов связи преследуется цель разработки и 
функционирования механизма и сети обеспечения готовности к промышленным авариям в 
регионе ЕЭК ООН или ликвидации их последствий для безотлагательной реализации мер 
по оказанию срочной помощи и сведения к минимуму возможного воздействия 
промышленных аварий, включая их трансграничное воздействие. 
 
4. Их основные функции сводятся, в частности, к установлению эффективной связи в 
случае возникновения аварии и налаживанию сотрудничества с другими учреждениями, 
обеспечивающими функционирование систем уведомления и предупреждения об 
опасности, участию в проверочных испытаниях и мерах по совершенствованию Системы 
УПА ЕЭК ООН. 
 
5. В случае возникновения промышленной аварии пункты связи должны 
безотлагательно обеспечить эффективную передачу информации с целью, в частности, 
уведомления об аварии, ее масштабах и возможном трансграничном воздействии с 
помощью Системы УПА ЕЭК ООН и, в случае необходимости, запрашивать помощь. 
 
6. В случае возникновения промышленной аварии для безотлагательного установления 
связи следует использовать стандартное оборудование, включая ЭВМ.  Передаваемая 
посредством факсимильной связи и электронной почты информация должна дополняться 
телефонными сообщениями, с тем чтобы удостовериться в получении этой информации 
соответствующими странами. 
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7. При проведении учений по отработке действий, предпринимаемых в случае 
возникновения промышленных аварий, на соответствующих формах должна быть четкая 
надпись "УЧЕНИЕ". 
 

II. СИСТЕМА УВЕДОМЛЕНИЯ О ПРОМЫШЛЕННЫХ АВАРИЯХ ЕЭК ООН 
 

А. Основная информация 
 

8. Система уведомления о промышленных авариях ЕЭК ООН предназначена для 
использования Сторонами или другими странами - членами ЕЭК ООН на национальном 
уровне на основании положений статей 10, 12 и 17 Конвенции о трансграничном 
воздействии промышленных аварий в целях передачи ранних предупреждений, 
информационных сообщений и запросов о помощи. 
 
9. В системе уведомления используются следующие три формы: 
 
 а) РАННЕЕ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ; 
 
 b) ИНФОРМАЦИОННОЕ СООБЩЕНИЕ;  и 
 
 с) ЗАПРОС О ПРЕДОСТАВЛЕНИИ ПОМОЩИ. 
 
10. При передаче раннего РАННЕГО ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ, ИНФОРМАЦИОННОГО 
СООБЩЕНИЯ или ЗАПРОСА О ПОМОЩИ обязательно использование канала 
СРОЧНОЙ связи. 
 
11. РАННЕЕ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ используется для передачи информации или 
предупреждения в случае промышленной аварий или неизбежной угрозы аварии.  Это 
предупреждение должно передаваться только один раз и всегда должно сопровождаться 
по меньшей мере одним ИНФОРМАЦИОННЫМ СООБЩЕНИЕМ или аннулироваться. 
 
12. ИНФОРМАЦИОННОЕ СООБЩЕНИЕ используется для передачи подробной 
информации об аварии после оценки ситуации или получения новой информации, 
имеющей важное значение для затрагиваемых Сторон. 
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13. ЗАПРОС О ПРЕДОСТАВЛЕНИИ ПОМОЩИ1 касается вопросов, связанных 
с оказанием помощи для ликвидации последствий, включая трансграничное воздействие. 
 
14. Каждое сообщение должно иметь свой серийный номер.  Пункт связи, получающий 
сообщение, должен иметь возможность проверить, были ли получены все сообщения 
относительно соответствующей аварии.  Для этого используется серийный номер, перед 
которым идентификационное обозначение соответствующей страны, например "SWE 1/1".  
Цифра, предшествующая знаку дроби, означает аварию (если одновременно происходят 
несколько аварий), по которой представляется сообщение, а цифра после знака дроби 
указывает на фактическое количество сообщений по рассматриваемой аварии. 
 
15. Для обозначения названий стран следует использовать коды ИСО альфа-3, которые 
приводятся ниже в приложении IV. 
 
16. Таким образом, "SWE 1/1" означает первое сообщение о рассматриваемой аварии.  
"SWE 1/2" означает второе сообщение по этой же аварии.  Последнее и окончательное 
сообщение будет идентифицироваться следующим образом "SWE 1/5 
ОКОНЧАТЕЛЬНОЕ", что означает, что это - пятое и последнее сообщение относительно 
первой аварии. 
 
17. Если авария затронула несколько совершенно самостоятельных оперативных 
районов, например, в данном случае - 2 таких района, - то обозначение "SWE 1/" следует 
разделить на "SWE 1/ и 2", что должно соответственно найти свое отражение в последнем 
сообщении об аварии.  Первое сообщение о втором районе соответственно получит номер 
"SWE 2/1", и впоследствии после знака дроби будет указываться соответствующая 
нумерация. 
 
18. Обращается внимание на то, что в ПОДТВЕРЖДЕНИИ ПОЛУЧЕНИЯ или ответах 
на сообщение следует указывать серийный номер соответствующего сообщения, 
например "ваш SWE 2/1". 
 
19. При направлении СООБЩЕНИЙ о ходе учений один раз в начале текста и три раза 
в самом конце сообщения следует проставить слово "УЧЕНИЕ". 

                                                 
1  ЗАПРОС О ПРЕДОСТАВЛЕНИИ ПОМОЩИ является общим сообщением, 
используемым для запроса помощи в случае чрезвычайной ситуации/аварии:  пунктами 
связи в рамках системы УПА ЕЭК ООН;  странами при направлении просьбы 
Объединенной группе по окружающей среде ЮНЕП/УКГД [и/или в Управление 
гражданской обороны Генерального директората по окружающей среде Европейской 
комиссии]. 
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20. День месяца, а также ВВ и местное время готовности сообщения для передачи 
должны быть обозначены шестизначным числом, например 091700 ВВ 091900 по 
местному времени, т.е. девятого числа соответствующего месяца в 17 час. 00 мин. ВВ 
и 19 час. 00 мин. по местному времени. 
 
21. Следует указывать страну происхождения (где произошла авария).  Также 
указываются фамилия и должность официального лица, подготовившего сообщение.  
Следует четко указать его/ее номера факса и телефона и адрес электронной почты в 
качестве контактной информации для использования при подтверждении получения 
сообщения (сообщений). 
 
22. Указываются название пункта связи, которому адресовано сообщение, а также его 
номер факса и/или адрес электронной почты.  Если посылается ЗАПРОС О 
ПРЕДОСТАВЛЕНИИ ПОМОЩИ, то он может касаться и Объединенной группы по 
окружающей среде ЮНЕП/УКГД [и/или Центра мониторинга и информации (ЦМИ), 
функционирующего в рамках Управления гражданской обороны Генерального 
директората по окружающей среде Европейской комиссии].   
 
23. Характер чрезвычайной ситуации/аварии указывается путем проставления отметки в 
соответствующей клетке (клетках) формы.  Пробелы дают возможность указать другие 
виды чрезвычайных ситуаций/аварий. 
 
24. День месяца, а также ВВ и местное время готовности сообщения следует указывать 
шестизначной цифрой, например, см. пункт 20. 
 
25. Получение всех сообщений должно быть незамедлительно подтверждено 
соответствующим пунктом связи страны или страной (странами), указанными в 
сообщении. 
 

В. Описание стандартных сообщений 
 

РАННЕЕ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ - приводится в приложении I 
 
ИНФОРМАЦИОННОЕ СООБЩЕНИЕ - приводится в приложении II 
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001/002  ДАТА И ВРЕМЯ 
 
26. День месяца, а также ВВ и местное время, когда произошла авария или же когда она 
была замечена, следует указывать шестизначным числом, например 091700 по ВВ 001900 
по местному времени, что означает девятый день соответствующего месяца в 
17 час. 00 мин. по ВВ и 19 час. 00 мин. по местному времени. 
 

011/012/013 МЕСТО 
 
27. Как можно более точное указание места аварии, а также возможное дополнительное 
указание расположения этого места по отношению к какому-либо известному получателю 
сообщения месту. 
 

021/022  УТЕЧКА/УГРОЗА 
 
28. Следует указать степень опасности аварии с учетом изначально имеющейся 
информации об утечке/угрозе:   
 
 - Прогноз: Описать ожидаемое развитие аварии, используя сценарий, 

разработанный на основе компьютерной модели; 
 
 - Измерения: Охарактеризовать ожидаемые последствия, используя 

измерения систем мониторинга (при наличии таковых). 
 

031  ВЕЩЕСТВО 
 
29. Используя химическую формулу или название, а также номер по коду ООН, ДОПОГ 
или МК МОПОГ, следует указать характер вещества:  токсичное, экотоксичное, 
легковоспламеняющееся, взрывчатое или другое.  Следует указать общий объем 
наличного вещества, объем выброса, его интенсивность и продолжительность. 
 

041/042/043/044/045  ПОГОДНЫЕ УСЛОВИЯ 
 
30. Указывается направление ветра и его скорость в градусах и в м/с.  При указании 
направления ветра всегда следует показывать, с какой стороны он дует.  Следует указать 
также другие погодные условия, которые могут иметь отношение к оценке ситуации 
(температура, облачность, дождь/снег). 
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051/052/053  ПРИНЯТЫЕ ЧРЕЗВЫЧАЙНЫЕ МЕРЫ И МЕРЫ ПО ЛИКВИДАЦИИ 
ПОСЛЕДСТВИЙ 
 
31. Следует указать, были ли на данном этапе приняты такие чрезвычайные меры и 
меры по ликвидации последствий, как эвакуация и обеспечение укрытий для населения.   
 

061 ПРОЧАЯ ИНФОРМАЦИЯ 
 
32. Следует сообщить любую другую касающуюся аварии важную информацию, 
которая не была упомянута выше. 
 

КРАТКОЕ ОПИСАНИЕ АВАРИИ И НЕПОСРЕДСТВЕННЫХ ПОСЛЕДСТВИЙ 
 
33. Следует дать краткое описание аварии и ее последствий для людей и окружающей 
среды.  К ним относятся случаи гибели людей или получение ими увечий, экологический 
ущерб, материальный ущерб, разрушение общинных инфраструктур и т.п. 
 

ЗАПРОС О ПРЕДОСТАВЛЕНИИ ПОМОЩИ 
приводится в приложении III  
 

001/002/011/012/013  ДАТА И ВРЕМЯ, МЕСТО 
 
34. Сообщается та же информация, что и в связи с ранним предупреждением и 
информационными сообщениями, о которых говорилось выше. 
 

071/072/073/074/075  ЗАПРОС О ПОМОЩИ 
 
35. Следует выбрать характер запрашиваемой помощи и сообщить дополнительную 
информацию о: 
 
 - оценках/рекомендациях, подготовленных на месте; 
 
 - группах реагирования/оборудовании - следует четко обозначить тип путем 

внесения пометки в соответствующую клетку; 
 
 - гуманитарной помощи; 
 
 - взятии проб и анализах; 
 
 - мерах по очистке/восстановлению. 
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081/082/083  ГДЕ И КАКИМ ОБРАЗОМ (предоставляется помощь) 
 
36. Следует указать, где и каким образом эта помощь будет предоставлена.  Следует 
четко указать название пункта связи/фамилию должностного лица запрашивающей 
страны или соответствующего органа с указанием его/ее номеров телефона и факса и 
адреса электронной почты. 
 

091  МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 
 
37. Следует четко указать точное место, куда предполагается направить 
соответствующую помощь. 
 

101/102/103  ПРИНЯТЫЕ ЧРЕЗВЫЧАЙНЫЕ МЕРЫ И МЕРЫ ПО ЛИКВИДАЦИИ 
ПОСЛЕДСТВИЙ 
 
38. Идентичные замечания, что и для позиций 051/052/053 по раннему предупреждению 
и информационным сообщениям, которые изложены выше. 
 

111 ПРОЧАЯ ИНФОРМАЦИЯ 
 
39. Следует сообщить любую другую касающуюся предоставления помощи важную 
информацию. 
 

КРАТКОЕ ОПИСАНИЕ ЧРЕЗВЫЧАЙНОЙ СИТУАЦИИ И 
ЕЕ НЕПОСРЕДСТВЕННЫХ ПОСЛЕДСТВИЙ 
 
40. Следует дать краткое описание чрезвычайной ситуации и ее последствий для людей 
и окружающей среды.  К этому относятся случаи гибели людей или получение ими 
увечий, экологический ущерб, материальный ущерб, разрушение общинных 
инфраструктур и т.п. 
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Приложение I 
 

КОНВЕНЦИЯ ЕЭК ООН О ТРАНСГРАНИЧНОМ ВОЗДЕЙСТВИИ 
ПРОМЫШЛЕННЫХ АВАРИЙ 

 

СРОЧНО 
Уведомление об аварии ЕЭК ООН - серийный номер: ______________ 

 

Дата/Время: _____/_____ ВВ ______ местн. время  Кол-во стр. (включая титульную): _______ 

От кого/Страна аварии: _____________________  Кому (пункт связи): ____________________ 
Фамилия/Должность: _______________________   ______________________________________ 
Факс/Тел.: _________________________________  Факс: _________________________________ 
Эл.-почта: __________________________________  Эл.-почта:_____________________________ 

 
Характер чрезвычайной ситуации/аварии 

 
Авария Вид аварии Примененные 

средства 
Стихийное 
бедствие 

Химическая ! Пожар ! Взрывчатые вещ-ва ! Землетрясение ! 

Шахтные отходы ! Взрыв ! Химические вещ-ва ! Наводнение ! 

На транспорте ! Выброс в воды ! Биоагенты ! Оползень/лавина ! 

Загрязнение моря ! Выброс в атмосферу ! Радиоакт. вещ-ва ! Лесной пожар ! 

________________ ! ________________ ! _______________ ! ________________ ! 

 

001 Дата возникновения 
аварии 

  

002 Время возникновения 
аварии  

ВВ Местное 

 Место 
011 Страна/город/район   
012 Широта  градусы/мин.  Север/Юг 
013 Долгота  градусы/мин.  Восток/Запад 
 Утечка/угроза (степень опасности) 
021 Прогноз  
022 Измерения  

 Вещество/химическая 
формула или название 

Токсичное/экотоксичное/ 
легковоспламеняющееся/ 
взрывчатое или другого 
свойства 

Объем выброса м3/т 

031   

   

   

   



CP.TEIA/2004/8 
page 11 

 
 
 Погодные условия 

041 Направление ветра 
(с какой стороны) 

градусы 

Краткое описание аварии и 
непосредственных последствий 

042 Скорость ветра м/сек.  

042 Температура градусы по Цельсию  

044 Облачность (%) (0/25/50/75/100)  

045 Дождь/снег (нет/да)   

 Принятые чрезвычайные меры и меры 
по ликвидации последствий 

 

051 Эвакуация км (радиус)  

052 Обеспечение укрытия км (радиус)  

063 Прочие меры   

 Прочая информация  

061  

 Статус действительности настоящего запроса: 
(дата) __________ / (время) __________ по ВВ 

Получение настоящего 
уведомления следует 
незамедлительно подтвердить 
факсом или эл.-почтой 
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Приложение II 
 

КОНВЕНЦИЯ ЕЭК ООН О ТРАНСГРАНИЧНОМ ВОЗДЕЙСТВИИ 
ПРОМЫШЛЕННЫХ АВАРИЙ 

 

СРОЧНО 
Информационное сообщение ЕЭК ООН - серийный номер: ____________ 

 

Дата/Время: _____/_____ ВВ ______ местн. время  Кол-во стр. (включая титульную): _______ 

От кого/Страна аварии: _____________________  Кому (пункт связи): ____________________ 
Фамилия/Должность: _______________________   ______________________________________ 
Факс/Тел.: _________________________________  Факс: _________________________________ 
Эл.-почта: __________________________________  Эл.-почта:_____________________________ 

 
Характер чрезвычайной ситуации/аварии 

 
Авария Вид аварии Примененные 

средства 
Стихийное 
бедствие 

Химическая ! Пожар ! Взрывчатые вещ-ва ! Землетрясение ! 

Шахтные отходы ! Взрыв ! Химические вещ-ва ! Наводнение ! 

На транспорте ! Выброс в воды ! Биоагенты ! Оползень/лавина ! 

Загрязнение моря ! Выброс в атмосферу ! Радиоакт. вещ-ва ! Лесной пожар ! 

________________ ! ________________ ! _______________ ! ________________ ! 

 

001 Дата возникновения 
аварии 

  

002 Время возникновения 
аварии  

ВВ Местное 

 Место 
011 Страна/город/район   
012 Широта  градусы/мин.  Север/Юг 
013 Долгота  градусы/мин.  Восток/Запад 
 Утечка/угроза (степень опасности) 
021 Прогноз  
022 Измерения  

 Вещество/химическая 
формула или название 

Токсичное/экотоксичное/ 
легковоспламеняющееся/ 
взрывчатое или другого 
свойства 

Объем выброса м3/т 

031   
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 Погодные условия 

041 Направление ветра 
(с какой стороны) 

градусы 

Краткое описание аварии и 
непосредственных последствий 

042 Скорость ветра м/сек.  

042 Температура градусы по Цельсию  

044 Облачность (%) (0/25/50/75/100)  

045 Дождь/снег (нет/да)   

 Принятые чрезвычайные меры и меры 
по ликвидации последствий 

 

051 Эвакуация км (радиус)  

052 Обеспечение укрытия км (радиус)  

063 Прочие меры   

 Прочая информация  

061  

 Статус действительности настоящего запроса: 
(дата) __________ / (время) __________ по ВВ 

Получение настоящего сообщения 
следует незамедлительно 
подтвердить факсом или 
эл.-почтой 
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Приложение III 
 

ОБЪЕДИНЕННАЯ ГРУППА ПО ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЕ ЮНЕП УКГД 
[МЕХАНИЗМ СОТРУДНИЧЕСТВА В ОБЛАСТИ ГРАЖДАНСКОЙ  

ОБОРОНЫ ЕВРОПЕЙСКОЙ КОМИССИИ] 
КОНВЕНЦИЯ ЕЭК ООН О ТРАНСГРАНИЧНОМ ВОЗДЕЙСТВИИ 

ПРОМЫШЛЕННЫХ АВАРИЙ 
 

СРОЧНО 
Запрос о предоставлении помощи - серийный номер: ______________ 

 

Дата/Время: _____/_____ ВВ ______ местн. время  Кол-во стр. (включая титульную): _______ 

От кого/Страна аварии: _____________________  Кому (пункт связи): ____________________ 
Фамилия/Должность: _______________________   ______________________________________ 
Факс/Тел.: _________________________________  Факс: _________________________________ 
Эл.-почта: _________________________________  Эл.-почта:  ____________________________ 

 

Характер чрезвычайной ситуации/аварии 
 

 
Авария Вид аварии Примененные 

средства 
Стихийное 
бедствие 

Химическая ! Пожар ! Взрывчатые вещ-ва ! Землетрясение ! 

Шахтные отходы ! Взрыв ! Химические вещ-ва ! Наводнение ! 

На транспорте ! Выброс в воды ! Биоагенты ! Оползень/лавина ! 

Загрязнение моря ! Выброс в атмосферу ! Радиоакт. вещ-ва ! Лесной пожар ! 

________________ ! ________________ ! _______________ ! ________________ ! 

 

001 Дата возникновения 
чрезвычайной 
ситуации/аварии 

  

002 Время возникновения 
чрезвычайной 
ситуации/аварии  

ВВ Местное 

 Место   
011 Страна/город/район   
012 Широта  градусы/мин.  Север/Юг 
013 Долгота  градусы/мин.  Восток/Запад 
 Запрос о предоставлении помощи 
071 Местная оценка/ 

рекомендации 
 

   Опасный   Поисковые и Медпомощь 
Пожарные  !  материал  ! спасательные  ! при катастрофах  ! 

072 Группы реагирования/ 
снаряжение 

Прочие: 
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073 Гуманитарная помощь  

074 Взятие проб и анализы  

075 Очистка/восстановление  

 Когда и каким образом предоставляется помощь 

081 Когда  

082 Каким образом 
предоставляется помощь 

 

083 Лицо для связи  

 Материально-техническое обеспечение 
091 Что и где  

 Принятые меры по ликвидации и смягчению 
последствий чрезвычайной ситуации 

Краткое описание чрезвычайной 
ситуации и непосредственных 
последствий 

101 Эвакуация в радиусе км 
в радиусе км 

 

102 Обеспечение укрытия   

103 Прочие меры   

 Прочая информация   

111   

 Статус действительности настоящего запроса: 
(дата) __________ / (время) __________ ВВ 

Получение настоящего запроса 
следует незамедлительно 
подтвердить факсом или 
эл.-почтой 
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Приложение IV 
 

СПИСОК СТРАН ЕЭК В АЛФАВИТНОМ ПОРЯДКЕ С ИХ КОДАМИ" 
АЛЬФА-3 ИСО" 

 

СТРАНА (краткое название на русском языке) Код "Альфа-3" 

АВСТРИЯ AUS 

АЗЕРБАЙДЖАН AZE 

АЛБАНИЯ ALB 

АНДОРРА AND 

АРМЕНИЯ ARM 

БЕЛАРУСЬ BLR 

БЕЛЬГИЯ BEL 

БОЛГАРИЯ BGR 

БОСНИЯ И ГЕРЦЕГОВИНА BIH 

БЫВШАЯ ЮГОСЛАВСКАЯ РЕСПУБЛИКА МАКЕДОНИЯ MKD 

ВЕНГРИЯ HUN 

ГЕРМАНИЯ DEU 

ГРЕЦИЯ GRC 

ГРУЗИЯ GEO 

ДАНИЯ DNK 

ИЗРАИЛЬ ISR 

ИРЛАНДИЯ IRL 

ИСЛАНДИЯ ISL 

ИСПАНИЯ ESP 

ИТАЛИЯ ITA 

КАЗАХСТАН KAZ 

КАНАДА CAN 

КИПР CYP 

КЫРГЫЗСТАН KGZ 

ЛАТВИЯ LVA 

ЛИТВА LTU 

ЛИХТЕНШТЕЙН LIE 
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СТРАНА (краткое название на русском языке) Код "Альфа-3" 

ЛЮКСЕМБУРГ LUX 

МАЛЬТА MLT 

МОНАКО MCO 

НИДЕРЛАНДЫ NLD 

НОРВЕГИЯ NOR 

ПОЛЬША POL 

ПОРТУГАЛИЯ PRT 

РЕСПУБЛИКА МОЛДОВА MDA 

РОССИЙСКАЯ ФЕДЕРАЦИЯ RUS 

РУМЫНИЯ ROM 

САН-МАРИНО SMR 

СЕРБИЯ И ЧЕРНОГОРИЯ SCG 

СЛОВАКИЯ SVK 

СЛОВЕНИЯ SVN 

СОЕДИНЕННОЕ КОРОЛЕВСТВО GBR 

СОЕДИНЕННЫЕ ШТАТЫ USA 

ТАДЖИКИСТАН TJK 

ТУРКМЕНИСТАН TKM 

ТУРЦИЯ TUR 

УЗБЕКИСТАН UZB 

УКРАИНА UKR 

ФИНЛЯНДИЯ FIN 

ФРАНЦИЯ FRA 

ХОРВАТИЯ HRV 

ЧЕШСКАЯ РЕСПУБЛИКА CZE 

ШВЕЙЦАРИЯ CHE 

ШВЕЦИЯ SWE 

ЭСТОНИЯ EST 
 
 

----- 
 


